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PROTECTIVE GLOVES

Description: Five fingers seamless protection gloves Cat. Il knitted from HPPE
with Ipolyurethane coating on the palm and fingers. Available sizes 6 - 11
in shortened lengths for special applications. The gloves satisfy the Regulation (EU)
2016/425 and EN 420:2003+A1:2009 and EN 388:2016 standards. Do not use these
gloves when protection in the cuff area is needed.

Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks indry
conditions, especially in fine engineering, machinery, warehouses, light industry etc.

Features and marking:
EU conformity

identification
of the manufacturer marking

ERL

conformity
mark for Russia
3x42B - Protection levels EN388:2016
Abrasion resistance: 1-

read the user
instruction

mechanical hazards

standard issue year

Cut resistance: x (1-5) not tested, Test method appears not to be
suitable for the glove design/ material
Tear resistance: 4 (1-4)

Puncture resistance: (1-4)

TDM cut resistance: B (A-F)

01130091 BONASIA — article size production date(year)

Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature
after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned.

Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving
machine parts. Due the blade wearing the circular blade cut test results (EN 388 -
6.2.) are only indicative whilst the straight cut resistance test (TDM EN 388 - 6.3.) is
the reference performance result. Protection features are only applied on palm
section of glove. Always use correct glove size and examine gloves condition before
every use. Never use worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves
use may cause some skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive
skin, in such case do not use gloves any further.

Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from
direct sunlight. Shelf life is 3 years from the date of manufacture in suitable
conditions.

The EU type certificate have been issued by a notified body No. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,

Ireland. The declaration of conformity is available on the
www.cerva.com/conformity.htm.

Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Czech
Republic.

01130091 BONASIA

01130091 BONASIA —tanitim  Slcaklerin dlciisti  istehsal tarixi (ay/il) geyd edilib
Qoruyucu alcaklarin texniki qullugu va onlardan istifade qaydasi: Slceklarin
istilik tesirinden qorunmasini temin edin, Gzvi halledicilerin ve onlarin buxarlarinin,
siirtgli yaglarinin, mineral yaglarin ve suyun tasirina meruz goymayin. istifadeden
sonra Uzarindeki qalin kir qgatini firca vasitesile temizleyin ve alcakleri otaq
temperaturunda qurudun. Olcekleri paltaryuyan masinda yumaq ve kimyavi
temizlemaya maruz qoymaq olmaz.

Xebardarliq: Istifade zamani slcaklerin harskst edan mexanizmlars ilisersk arasinda
qgalma riski varsa, onlan istifade etmayin. Ulgiictin kiitlesmesini nezere alaraq
kesilmaya gars! davamliliq sinaginin naticaleri tagribidir (6.2), bununla bele TDM diiz
llglict ile  kesilmaya qarsi davamlilig sinagl (6.3) ise mshsuldarigin ilkin
gostericisidir. Qoruma x(susiyyatleri yalniz slcayin ovuc hissesina tatbiq edilir.
Hamise diizgiin slcak &l istifade edin ve istifadeden avval har dafe slcaklerin
vaziyyatini yoxlayin. Kéhnalmis, barkimis ve ya basga sekilde zadslenmis alcekleri
istifade etmayin. Hessas derisi olan insanlarda slcaklerin istifadssi derids qiciglanma
ve allergik reaksiyalara sebeb ola biler, bele hallarda slcakleri bir daha istifade
etmayin.

Dasinma va saxlanma: 9lcakler oriinal gabinda ve ya plastik gabda daginmalidir,
onlari quru, serin, glines slalarinin birbasa dismadiyi yerds saxlamaq lazimdir.
Muvafiq sertlarde saxlandiqda, slcakler istehsal tarixinden etibaran maksimum 3 ildir
saxlanila biler.

Al tipin tesdigi sertifikati bu organ tersfinden verilmigdir: No. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. Uygunlug bayannamasini www.cerva.com/conformity.htm internet saytindan
alde eds bilarsiniz.

istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Gexiya.

EN 420:2003+A1:2009
EN 388:2016

C€

FUNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE

Beschreibung: Finf Finger nahtlose Schutzhandschuhe Kat. Il gestrickt aus HPPE
mit Polyurethan-Beschichtung auf der Handflache und Fingern. Verfligbare GroBen
6 - 11 in verkirzten Léngen fir spezielle Anwendungen, geméB (EU) 2016/425,
EN 420:2003+A1:2009 und EN 388:2016. Diese Schutzhandschuhe nicht
verwenden, wenn Schutz in der Manschette Bereich benétigt wird.

Benutzen: Handschuhe sind fiir den Handschutz gegen mechanische Risiken bei
trockenen Bedingungen, vor allem in feinen Engeneering, Maschinen, Lagerhallen,

Leichtindustrie usw. konzipiert

Merkmale und Markierung:

DOREZA MBROJTESE

Pérshkri Doreza mbrojtese Cat. Il me pese gishta pa gepje, thurje HPPE me
shtresé poliuretan né péllémbé dhe gishta. Masat e disponueshme 6 - 11, te shkurtra
per perdorime té veganta, sipas (BE)2016/425, EN 420:2003+A1:2009 dhe
EN 388:2016. Mos pérdorni kéto doreza kur &shté e nevojshme mbrojtja né zonen e
kycit te dores.

Pérdorimi: Doreza jané té dizenjuara pér mbrojtien e dorés kundér rrezigeve
mekanike né kushte té thata, sidomos né inxhinieri, makineri, magazina, industriné

e lehté, et

Karakteristikat dhe shenjat:

Lexoni Udhezimet Identifikimi Shenja
E perdorimit i prodhuesit e konformitetit te BE
Ikona e rrezigeve Shenja
mekanike e konformitetit
te Rusi
3x42B —Niveli | mbrojties EN388:2016
Konsumim: (1-4)
Prerje H x (1-5) nuk éshté testuar, metoda
nuk duket té jeté e pérshtatshme duke pasur parasysh konstruksionin e dorezés
Grisje H 4 (1-4)
Shpim (1-4)

Rezistenca e prerjes TDM: B (A-F)

01130091 BONASIA - Kodi i produktit ~ Masa Data e prodhimit(muaji/viti)
Mirembaijtja dhe perdori i dorezes.Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni
tek solucionet organike ose avujt e tyre, lubrifikanté, yndyrat, vajrat e tyre minerale
dhe ujé. Pas perdorimit pastrojini me furce nga papastertite dhe lereni te thahen ne
temperature dhome. Dorezat nuk mund te lahen me lavatrice ose pastrim kimik.
Kujdes:Doreza nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik nga pjeset levizese te
makinerive. Pér shkak té gmprehjes sé tehut jané rezultatet e provave té rezistencés
né prerje me teh me formé rrethore (6.2) thjesht orientuese, ndérsa prova e
rezistencés né prerje TDM (6.3) jep rezultatin e sakté té referencés. Karakteristika e
mbrojtjes jané aplikuar vetém né pjesén e pellembes se dorezes. Pérdorni gjithmoné
masen e sakté dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para ¢do pérdorimi. Mos perdorni
kurré doreza te grisura, ngurtesuara ose té démtuara né ndonjé ményré tjeter.
Perdorimi | dorezave mund té shkaktojé acarim té lékurés dhe reaksion alergjik tek
njerézit me lékuré shumé té ndjeshme, né raste té tilla t&¢ mos i pérdorni mé tej
dorezat.

Transporti dhe magazinimi: Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft éshté 3 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen né
kushte té pérshtatshme.

Certifikata e tipit BE éshté léshuar nga organi/personi i notifikuar me nr. 2777,
SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15
YN2P, Ireland. Deklarata e konformitetit éshté e publikuar né
www.cerva.com/conformity.htm.

Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Ceke

NPEANA3HN PLKABULM

Onucanune: BeslweBHN TPUKOTaXHU NpeanasHu pbkasuum Cat. Il ¢ 5 npbeta oT
HPPE. [naHTta u npbCcTUTE Ca NOKPUTU C nonnypeTaHoBo. Hanuynu pasmepu: 6 - 11
no cranaapt (EC)2016/425, EN 420:2003+A1:2009 n EN 388:2016. [la He ce
n3NoN3BaTt Korato € HyXXHa 3awuuTa B obnacTtTa Ha MaHLLeTuTe.

YHOTPEGB: P'bKaBIALlIATe Ca NpoeKTUpaHu 3a npegnassaHe OT MEeXaHW4YHW puckose
npu pabota B cyxa cpeaa, 0cobeHo BbB (DUHOTO MHXEHepCTBO, paboTa ¢ MaLLMHW,
cKnagoBa [eiiHOCT, neka UHAYCTPUS U T.H.

Xapak "
EC mapkuposka

naeHTUdUKaUmMs Ha

npouetete

WHCTpyKUuunTe npoussoanTens 3a cboTBETCTBUE
3awmra ot 3HaK 3 CbOTBETCTBYE
MeXaHU4HU CboTBETCTBUE

puckose 3a Pycus

3x42B - H1Ba Ha 3awwmTa cnopes EN388:2016 (ctaHaapT, rogvHa Ha npuemane)
YCTOMUMBOCT Ha NPOTLPKBaHE: 3 (1

YCTONUMBOCT Ha npopsi3BaHe: x (1-5) He e n3npobBaHo, METOALT He e
NOAXOASILLL MMaiiKIA NPeABIA KOHCTPYKLIMATA Ha pbkasuLaTa

YCTOMUMBOCT Ha NPOKbLCBAHE: -4

YeToinumBocT Ha npoboxaaHe:
TDM cbnpoTuBneHne Ha cpesa: B (A-F)

01130091 BONASIA — aptukyn  paamep fAata Ha Npou3BoACTBO

Mopapbxka U ynotpe6a Ha npeanasHuTe pbkaBuum: [la ce abpxart aaney ot
M3TOYHMLM Ha TOMMMHA, Aa HEe BAN3AT B KOHTAKT C OPraHUYHW PasTBOPUTENN
1 TEXHUTE U3NapeHusi, CMa3ku, MasHUHW, MUHepanHn Macna v soaa. OTcTpaHsiBaliTe
rpy6ata MpLCOTUS C YeTka W OCTaBeTe PbKaBAUMTE [a CbXHAT Ha CTaitHa
TemnepaTypa cnea ynotpeGa. PbkaBuuMTe nAa He Ce nepaT WM YMCTAT Ha
XUMUYECKO YNCTEHE.

Mpeaynpexaexve: Pbkasuuute He TpsibBa fga Ce W3NON3Bar, ako MMa PUCK
ot ot ce vacTu. MNpeanasHuTe CBOMCTBA Ca Camo Ha
AnaHTa Ha pbkaBuuata. llopagn M3HOCBAHETO Ha Hoka pedynTatute ot
M3NMTBaHMSATA 3a YCTOMYMBOCT Ha psisaHe C Kkpbrmo octpue (6.2) ca camo
OPWEHTUPOBBLYHN, AOKATO W3NMTBAHETO 3a YCTOWYMBOCT Ha pssaHe TDM (6.3) e
pesynTart o pedepeHTHaTa u3paboTka. 3alUTHUTE CBOWCTBA Ce OTHACAT CaMo 3a
AnaHuTe. BuHaru w3nonssarite NOAXOASL pasMep PbKaBULW W NpoBepsiBaiiTe
TAXHOTO CbCTOsHMWE Npean Besika ynoTpeGa. Hukora He W3nonasaiiTe WU3HOCEHW,
BTBbPAEHN UMM MO HSKaKbB APYr HauMH NOBPEAEHM pbKaBuLW. YnoTpebara Ha
pbKaBULMTE OT XOpa C MHOTO YyBCTBUTENHA KOXa MOXe Aa NPeau3Buka ApasHeHe Ha
KoXara M anepruiHa peakuusi, B TakbB Criyyai Teau pbkaBuuuM He Tpsbea Aa cn
13ron3ear noseye.

TpaHCnopT W CbXxpaHeHue: PbkaBuLMTE Ce TPaHCMOPTMPAT B OpUrMHanHata
ONaKoBKa WK HANMOHOB Kanbd, CbXPaHSABAT Ce Ha CyXo, XMafHO MSCTO Aaney oT
npsika CibHYeBa CBETNMHA. CPOK Ha rOAHOCT: (MpY NOAXOASLM YCHOBUS) 3 roanHi
OT jaTata Ha NPOM3BOACTEO.

EC CepTucmkatsT 3a BMAa pbkaBuuM e M3gadeH oT otopuaupaHo nuue Ne 2777,
SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15
YN2P, Ireland. BasBneHuneto 3a CbOTBETCTBUE ce Hamupa Ha
www.cerva.com/conformity.htm.

Mpoussoguten: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Yexus

2 (1-4)

lesen Sie Identifikation EU-Konformitéts
Benutzeranweisung des Herstellers

mechanische Konformitats

Gefahren Russland

3x42B - Schutzstufen EN388:2016 Standard-Ausgabe Jahr

Abrieb rezistance: 3 (14

Schnittfestigkeit: x (1-5) Es wurde nicht getestet, die Methode
scheint im Hinblick auf die Konstruktion der Handschuhe nicht geeignet sein.
ReiBfestigkeit: (1-4)

Durchstof; igkeit: 2 (1-4)

TDM Schnlttmderstand B (A-F)

01130091 BONASIA - Artikel GroBe Produktionsdatum (Jahr)

Wartung und der Handschuhe schiitzen vor
Strahlungswarme, nicht gegenuber organischen Losungsmitteln und deren Dampfe,
Schmierstoffe, Fette, Mineraldle und Wasser aus. Entfernen Sie groben Schmutz mit
einem Pinsel und lassen Handschuhe frei trocknen bei Raumtemperatur nach dem
Gebrauch. Handschuhe nicht in der Waschmaschine gewaschen werden oder
chemisch gereinigt werden.

Warnung: Die Handschuhe dirfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr des
Verfangens in beweglichen Maschinenteilen besteht. Wegen der Klinge tragen die
Testergebnisse der Schnittfestigkeit mit einem Kreismesser (6.2) sind nur
hinweisend, wahrend der TDM-Schnittfestigkeitstest (6.3) das Referenzergebnis ist.
Die Schutzeigenschaften betreffen nur die Handflache des Handschuhs. Benutzen
Sie stets die korrekte HandschuhgréBe und priifen Sie vor jedem Gebrauch den
Zustand der Handschuhe. Verwenden Sie nie verschlissene, verhértete oder auf
andere Art und Weise beschadigte Handschuhe. Der Gebrauch von Handschuhen
kann bei Personen mit sehr empfindlicher Haut zu Hautreizungen und allergischen
Reaktionen flhren; verwenden Sie die Handschuhe in solchen Fallen nicht weiter.
Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kiihlen
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit betragt 3 Jahre
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen.

Die EU-Typ-Zertifizierung wurde von benannter Stelle Nr. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Die
Konformitatserkléarung ist auf www.cerva.com/conformity.htm verdffentlicht.
Hersteller: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische
Republik

01130091 BONASIA - artikkel suurus tootmis kuup@ev (kuu/aasta)
Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jatta otsese kuumuse kétte, &rge kasutage
kindaid kui toétate orgaaniliste lahustega, mineraalélidega ja muude keemiliste
Uhenditega. Eemaldage (leligne mustus harjaga ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses.
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad véivad jd&dda seadmete
likuvate osade killge/vahele. Tanu tera tuhmid terad, Ummarguse teravikuga
labitorkamise kindluse katsete (6.2.) tulemused on ainult ligikaudsed, Idikekindluse
katse (6.3.) on aga tehtud konkreetse materjaliga. Ainult kinda peopesad on kaetud
kétt kaitsva materjaliga. Alati tuleb kasutada 6iget kinda suurust, kontrollige kinnaste
seisukorda enne kinda kasutamist. Arge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid.
Kinnaste kasutamine véib tundlike nahaga inimestel tekitada nahaarritust ja allergilist
reaktsiooni. Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada.

Transport ja ladustamine: Kindaid transporditakse originaalpakendis voi kilekotti
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal
otsesest péikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 3 aastat alates kinda tootmise
kuupaevast (eeldusel, et kindaid on kaideldud ndutud tingimustes).

EL sertifikaadi on andnud vélja teavitatud asutus nr 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.cerva.com/conformity.htm.
Tootja: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsehhi Vabariik

BESKYTTELSESHANDSKER

Beskrivelse: Femfingret, somlgs handske Kat. Il af strikket HPPE med polyuretan -
belaegning i handflade og pa fingre. Lagerfores i storrelse 6 - 11. Godkendt iht.
(EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016.

Brug: Handskerne er kun til simpelt brug og beskytter kun ved mekaniske risici under
torre arbejdsforhold, specielt til brug ved almindelig handtering, betjening af
maskiner, lagerarbejde, let industri etc.

Egenskaber og ma-)rknlni

Lees bruger- Identlflkatlon EU overensstemmelse
vejledningen af producent marking
mekaniske risici overensstemmelse

marking Rusland

3x42B - beskyttelses niveau EN388:2016

Slidstyrke (rotationer): 3 (1-4)

Gennemskeering (indeks): x (1-5) blev ikke afprovet, metoden anses ikke
at veere egnet med hensyn til handskernes konstruktion

Iturivning (Newton): 4 (1-4)
Stikmodstand (Newton): 2 (1-4)
TDM cut modstand: B (A-F)

01130091 BONASIA — Varenummer storrelse produktion dato(ar)
Vedli og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handskerne mod

(A2 QORUYUCU SLCOKLOR

Tasviri: Ovuc ve barmaq hissslari poliuretan gatl HPPE materialindan hazirlanmis
besbarmagqi tikissiz toxunma slcakler Cat. Il. Mévcud 6lgtleri 6 - 11, (AB) 2016/425,
EN420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016 uygun olaraq xususi magsadler ugln
qisaldilmis variantda. Manjet hissede qorunmani temin etmak magsadile bu
olcaklerdan istifada etmayin..

istifade qaydasi: Quru ve nem seraitde materiallar ile is. Mexaniki tesirlerden
gorunma. Quru seraitde materiallar ile is, daqgiq quragdirma isleri, bitiin istehsal

sahalerinde.

Xuisusiyyatlari ve markalanmasi:
AB keyfiyyat

(1]

istifadaci Uzre istehsalg!

telimatlar eynilagdiriimasi teleblarina uygunlug
oxuyun sertifikati
mexaniki uygunlug markasi

tahlika isaresi Rusiya

3x42B — qoruma saviyyalori EN388:2016

Surtinmaya qargli davamlihgi: 3 (1-4)

Kosilmaya qarsi davamliigi: ~ x (1-5) Sinagdan kegirilmayib, alceklarin
konstruksiyasini nazere alaraq sinaq tsulu minasib hesab edilmir

Cirnlmaga gars! davamliligi: 4 (1-4)
Desilmaya qargi davamliigi: 2 (1-4)
TDM kesilmis miigavimat: B (A-F)

210119 01130091 BONASIA Ul v13 A3 double

(C2 PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Popis: Pétiprsté bezesvé pletené rukavice Cat. Il z HPPE s nanosem polyurethanu
nadlani a prstech. Jsou dodavany ve velikostech 6 - 11 s délkou upravenou pro
specidlni pouziti v souladu s (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016.
Nepouzivejte je, pokud je vyzadovana ochrana zapésti.

Poutziti: Manipulace s materidly za sucha i za vihka. Ochrana pfed mechanickymi
vlivy. Manipulace s materidly, jemné montaZni prace, pouziti ve vdech oborech

A (€

Vlastnosti a znaceni:
identifikace vyrobce ~znacka shody

EAL

piktogram znacka shody

mechanicka rizika Rusko

3x42B - Stupné ochrany EN388:2016 - Cislo normy rok vydani

Stuperi ochrany proti odéru: 3 (1-4)

Stuperi ochrany proti profiznuti gepeli:  x (1-5) nebylo zkouseno, metoda se
nezda byt vhodna vzhledem ke konstrukci rukavice

Stuperi ochrany proti dal$imu trhani: (1-4)

Stuperi ochrany proti propichnuti: (1-4)

Odolnost fezu TDM: B (A-F)

01130091 BONASIA - typ rukavice velikost datum vyroby (rok)
Navod na udrzbu a poutziti ochrannych rukavic: Rukavice chraiite pred salavym
teplem. Nesmi byt vystavené organickym rozpoustédiim a jejich param. Po pouziti
hrubé nedistoty odstrafite kartiéem a oplachnéte vodou a rukavice nechte volné
rozprostfené pri pokojové teploté. Rukavice nelze prat ani chemicky Gistit.
Upozornéni: Rukavice se nesmi pouZivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi ¢astmi stroji. Kvili otupovani ¢epele jsou vysledky zkou$ek odolnosti
proti profezu kruhovym ostfim (6.2.) jsou pouze orientacni, zatimco zkouska
odolnosti proti fezu TDM (6.3.) je vysledkem referenéniho provedeni. Ochranné
vlastnosti se vztahuji pouze na dlarfiovou ¢ast rukavice. Pouzivejte vzdy rukavice
spravné velikosti a pred kazdym pouZitim zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouzivejte
prodfené, ztvrdlé nebo jinak poskozené rukavice. U citlivych osob neni vylou¢eno
podrazdéni pokozky — v takovém pfipadé rukavice déle nepouzivejte.

Pieprava a skladovani: Rukavice prepravujte v pavodnim baleni nebo v plastovém
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostfedi, mimo dosah
pfimého  sluneéniho svétla. Pfi vhodnych podminkach skladovani je doba
skladovatelnosti minimalné 3 roky.

Certifikat EU typu byl vydan notifikovanou osobou &. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Prohlaseni o shodé je uvefejnéné na www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska republika

piktogram informace

stralevarme og udszet dem ikke for organiske oplasningsmidler og dampe heraf,
smoremidler, fedt, mineralolier og vand. Fjern groft smuds med en berste og lad
handskern terre i fri luft ved stuetemtemperatur efter brug. Handskerne kan ikke
maskinvaskes eller kemisk renses.

Advarsel: Handskerne ber ikke bruges, hvis der er risiko for, at de kan komme
i klemme ved bevaegelige maskindele. Pa grund af bladets slid, skeeretesten med det
cirkuleere blad (EN 388 — 6.2.) er kun vejledende, mens skeeretesten, foretaget med
det aflange blad (TDM EN 388 — 6.3.), er den opnaede referenceveerdi. Handskerne
yder kun beskyttelse i handfladen. Brug altid handsker i passende sterrelse og tjek
handskernes tilstand for anvendelse. Anvend aldrig brugte, harde eller pa anden vis
beskadigede handsker. Hos personer, som er seerligt disponeret herfor, kan
forekomme hud-irritation, i sa fald ber hanskerne ikke anvendes laengere.

Transport og lagring: Handsker ber transporteres i den originale emballage eller
i plastpose. De ber opbevares under terre og kelige forhold og vaek fra direkte sollys.
Under passende forhold kan de lagres op til 3 ar fra produktionsdato.

EU type certifikat er udstedt af bemyndiget organ nr. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, lIreland.
Overensstemmelseserklaering findes pa www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkiet

@GUANTES DE SEGURIDAD

Descripcion: Guantes de proteccion Cat. Il, de punto de cinco dedos, sin costuras,
de HPPE con recubrimiento de poliuretano en la palma y en los dedos. Se
suministran en tallas 6 - 11 con longitud adaptada para usos especiales, segin
(UE) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 y EN 388:2016. No los utilice en el caso de
que se requiere la proteccion de mufiecas.

Uso: Manipulacion con materiales en ambiente secos y hiimedos. Proteccion contra
los fendmenos mecanicos. Manipulacién con materiales, trabajos finos de montaje,
estan destinados para uso en todas las ramas industriales.

Caracteristicas y marcas:

marca de
conformidad UE

identificacién

fabricante

icono de riesgos Marca rusa

mecéanicos de conformidad

3x42B - nivel de proteccion EN388:2016

Grado de resistencia a la abrasion (1-4)

Grado de resistencia a los cortes: x (1-5) no se ha realizado la prueba, este
método parece no ser adecuada debido al disefio del guante

Grado de resistencia desgarros: 4 (1-4)

leer las
instrucciones

Grado de resistencia perforaciones: 2 (1-4)
Resistencia de corte TDM: B (A-F)
01130091 BONASIA - tipo de guante  tamarfio fecha de produccion (mes/afio)

Uso y mantenimiento: Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a
disolventes organicos o sus vapores, ni a lubricantes, grasas, aceites minerales y
agua. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje secar a temperatura ambiente
luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a maquina o en tintorerias.
Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean atrapados
por las partes méviles de maquinarias. Debido a que la cuchilla esté agotando los
resultados de resistencia contra la perforacién mediante una cuchilla redonda (6.2.)
son solo orientativos, mientras que la prueba de resistencia contra la perforacion
TDM (6.3.) representa el resultado de la realizacién de referencia. Los componentes
de proteccion solo estan aplicados a la seccion de la palma. Use siempre el tamafio
correcto y controle la condicion de los guantes antes de cada uso. No use guantes
desgastados, endurecidos o dafiados de cualquier otro modo. Los guantes pueden
causar irritacion o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso,
interrumpa su uso.

Transporte y almacenamiento: Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida Gtil es de 3 afios a partir de la
fecha de produccion, en condiciones adecuadas.

El certificado de tipo UE ha sido emitido por la persona notificada no: 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
La declaracién de conformidad esté disponible en www.cerva.com/conformity.htm.
Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa.

Propriété et marquage:

®

Identification du fabricant

EAL

Risques mécaniques Russie-conform

3x42B - beschermingsniveau’s EN388:2016 norme et I'année de publication

Contre frottements: 3 (1-4)

Contre coupure: x (1-5) n'apas été testé, la méthode ne semble
pas appropriée a la construction du gant

Contre déchirure: 4 (1-4)

Contre perforation: 2 (1-4)

Résistance a la coupure TDM: B (A-F)

01130091 BONASIA - code de l'article taille date de production (année)

Usage et nettoyage: Gants de protection contre la chaleur radiante. Ne pas enlever
les gants aux substances organiques ou leurs dérivés. Il est préferable de nettoyer
les gants & sec a l'aide d'une brosse. Les ne peuvent pas étre laver par machine.
Attention: Gants ne doivent pas étre utilisés s'il ya un risque qu'ils seront pris dans
les piéces mobiles de la machine. En raison d'une épuisant de la lame, résultats des
essais de la résistance a la coupe a une lame circulaire (6.2.) ne servent qu'a titre
d'orientation, par contre I'essai de résistance a la coupe TDM (6.3.) représente le
résultat du traitement de référence. Les fonctions de sécurité s'appliquent
uniquement sur la paume du gant. Toujours utiliser la bonne taille et les conditions de
recherche paiens avant chaque utilisation. N'utilisez jamais usé, endommagé ou
durci autrement gants. L'utilisation de gants peut causer une irritation de la peau et la
cause ic allergique chez les personnes ayant la peau trés sensible, s'il vous plait
arréter d'utiliser pas de gants dans ce cas.

Transport et stockage: Les gants doivent étre rangé dans leur emballage d'origine
dans un endroit sec, a l'abri de la lumiére du soleil et des rayons ultraviolets.
Lorsqu'ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant
au moins 3 ans, dés la date de production.

Un certificat UE type a été établi par la personne notifiée n°. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, lIreland. La
déclaration de conformité est disponible sur le site www.cerva.com/conformity.htm.
Fabricant: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, République tchéque

C€

Lisez le manuel UE-conform

nacin ostecene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju koze i alergijske reakcije
kod ljudi s vrlo osjetljivom koZom. U takvom se slu¢aju prestanite koristiti rukavicama.
Prijevoz i skladisStenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalazi ili
plastiénom spremniku. Potrebno ih je ¢uvati na suhom i hladnom mjestu podalje od
izravne sunceve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 3 godine od datuma proizvodnje
u odgovarajuc¢im uvjetima.

Certifikat EU o tipu je izdalo Ovlasteno tijelo br. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Izjava o
podudarnosti bice objavljena na stranicama www.cerva.com/conformity.htm.
Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Ce$ka Republika

@VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Kuvaus: Viisisormiset saumattomat neulotut kéasineet Cat. Il, HPPE-materiaalista
polyuretaanipinnoitteella kimmenosassa ja sormissa. Toimitetaan kokoina 6 - 11
erityiskayttéd  varten  sovitetulla  pituudella  standardien  (EU) 2016/425,
EN420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016 mukaisesti. Mikali tarkoituksena on suojata
ranteet, ei naitd kasineita tule kayttaa.

Kaytto: Materiaalien kasittely kuivana ja kosteana ympéristdssd. Suojaus
mekaanisilta vaikutuksilta. Materiaalien kasittely, hienoasennustyét, sopivat kéyttéén

kaikilla teollisuusaloilla.

Ominaisuudet ja merkinnit:
vaatimustenmu-

kaisuuden merkinta

ERL

piktogrammi Venaldinen
mekaaniset riskit vastaavuusmerkinta
3x42B - Suojaustasot EN388:2016
Hankauskestavyys: (1-4)
Viillonkestavyys: x (1-5)
sopivalta k&sineiden rakenteen vuoksi
Repaisykestavyys: 4 (1-4)
Pistonkestévyys: 2 (1-4)
TDM leikattu resistanssi: B (A-F)
01130091 BONASIA - kasineen tyyppl koko valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
huolto- ja kaytto : Suojaa kasineet lamposéteilylta. Ala aseta
késineita alttiiksi orgaanisille liuottimille tai niiden hoyryille. Kayton jalkeen poista
karkeat epapuhtaudet harjalla ja huuhtele k&sineet vedelld ja jatd ne kuivumaan

identifiointi
valmistaja

piktogrammi
lue kayttdohjeet

ei ole testattu, menetelma ei vaikuta

(EE)KAITSEKINDAD

Kirjeldus: omblusteta elastse randmeosaga HPPE kaitsekindad Cat. Il, peopesa ja
sormed kaetud polyuretaanipaallystettd.. Saadaval suurused 6 - 11, madala
randmeosaga. Vastavad (EL)2016/425, EN 420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016
standartitele. Arge kasutage kindaid, kui kde randmeosa peab olema kaetud.
Kasutus: Kindad on disainitud kaitsmaks kasi mehhaaniliste vigastuste eest kuivades
tingimustes, eriti tootmises, peenmehhaanikas, masinatééstuses, ladudes ja mujal

Funktsioonid ja mérgistused:
EL vastavus-

lugege kasutus- tootja
deklaratsioon

juhendit kaubamark
Venemaa vastavus-

mehaaniline oht
deklaratsioon

3x42B - kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest EN388:2016
Abrasiivne vastupidavus: 3 (1-4)

Léikekindlus: x (1-5) ei ole katsetatud, meetod néib kinda
konstruktsiooni arvestades oleval ebasobiv

Rebenemis kindlus: (1-4)

Torkekindlus: 2 (1-4)

TDM takistus: B (A-F)

huoneenlamp vapaasti levitettynd. Késineitd ei saa pestd kemiallisesti tai

koneessa.

Huomautus: Késineitd ei saa kéyttaa sielld, missd on vaarana niiden tarttuminen
koneiden liikkuviin osiin. Koska terd on  vasyttava, pyordteran
leikkauskestévyyskokeiden tulokset (6.2.) ovat vain suuntaa antavia, mutta

leikkauskestavyyskoe TDM (6.3.) on vertailukokeen tulos. Suojaominaisuudet
koskevat vain kasineiden kémmenosaa. Kéyta aina vain sopivan kokoisia késineité ja
tarkasta niiden kunto ennen jokaista kayttokertaa. Ala koskaan kayta rispaantuneita,
kovettuneita tai muuten vahingoittuneita késineita. Herkkaihoisilla henkil6illa on ihon
artyminen mahdollista — tallaisessa tapauksessa lopeta kasineiden kayttdminen.
Kuljetus ja varastointi: Kuljeta kasineitd alkuperdisessé pakkauksessa tai
muovipussissa. Varastoi késineet kuivassa ja viiledssé tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika vahintaan
3 vuotta.

EU-tyyppihyvaksynnan on myontanyt valtuutettu henkild nro: 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on kaytettavissa osoitteessa
www.cerva.com/conformity.htm.

FANTIA MPOZTAZIAZ

Mepiypagn: MpooTareuTikd yavtia Cat. I, mévie dakTUAwV Gveu pa@nig, TTAEyUEva
amd HPPE pe emkdAuyn TToAuoupeBavng atnv TTaAdun kai ota daxtuha. AlaBéoipa
peyEOBn 6 - 11. Ta yavria eival SloBECINa €TTIONG O€ KOVTUTEPO WEYEBN yia EIBIKEG
E£QaPHOYEC GUN@WVa e (EE) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 kai EN 388:2016. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TG YAVTIQ QUTE QV OTTAITEITAI TIPOOTATTA TNG TTEPIOXNG TOU KAPTTOU.

Xprion: Ta ydavria eival oxedIaopEVa yia TTIPOOTACTA TWV XEPIWV ATTO PNXAVIKOUG
KIVOUVoUg ot &npég ouvlrkeg, €I0IKG O€ AETITEG UNXAVIKEG EPYOOTIES, HNXAvAPATA,

amobrikeg, eAagpd Blounxavia, KAT.

XapakTnPIoTIKG Kai oﬁpqvoi:

AiaBaoTe TIg KataokeuaoTrig EE onpavon
odnyieg xpRoewg TmoToTToiNONG
€IkovidIo ZApa CUPPOPPWONG

HNXAVIKWY KIVOUVWV Pwoiag
3x42B - emrimeda mpooTaciag EN388:2016
3

Avroxn TpIBAg: (1-4)

Avtoxn Koyiuarog: x (1-5) Bev €xel DOKINOOTEI, N PEBODOG BOKIYAG
@aiveTal va pnv ival katdAANAn yia 1o oxediaopd / UAIkS yia Ta yavTia

Avtoxn oKIoipaTog: 4 (1-4)

Avriotaon diarpnong: 2 (1-4)

TDM avtioTaon aTTOKOTIAG: B (A-F)

01130091 BONASIA - 1rpoidév péyeBog nUEpPopNVia Tapaywyng (MAVag/ETog)

ZuvTAPNON Kal XPon TWV YAVTIWV TTPooTaciag: MpooTatéyTe Ta yavria evavtia
oTnv okTivoBoAia BeppdTnrag, Wnv Ta ekBETETE Ot opyavikoUg OIOAUTEG Kol TIG
avabupidoeig Toug, AITTavTikd, AITrn, opukTta AITin Kai vepd. A@aipéoTe Tnv okAnpn
Bpwuid pe pia BoUpToa Kal aQAOCTE TA YAVTIA VA OTEYVWOOUV Ot BeppoKpacia
Swyartiou pETE TNV Xprion. Ta yavria dev TTAEvovTal 0TO TIAUVTHPIO POUXWY OUTE E
oTeYVO Kabdpioua.

MpoeidoTroinon: Ta yavTia dev TTPETTEI Va XPNOIMOTIOIOUVTAI AV UTTAPXE! KivOUVOg va
TaoToUV atmd KIVOUPEVa pépn pnxavnuarwy. Adyw tng GuBAuvong Tng Aetridag, Ta
amoTeAéopaTa Twv SOKINWY avBeKTIKETNTAG Oe KOTM amd To diokoTrpiovo (6.2) eival
HOVO eVOEIKTIKA eV N BokIpr avBekTikdTnTag o€ kot TDM (6.3) eival ammo@acioTiky.
Ta XapakTnpEIoTIKE TTpoaTadiag IoXUouv uévo yia To TUARA TNG TTaAdung Tou yavTiol.
XpnaipoTtroleiTe TAvTa To wOTS PEYEBOG Yia TO YAVTI Kal E§ETATTE TNV KATAGTAON TOU
TPV amé kaBe xprion. Mnv xpnoiuoTroieite  TTOTé  @Bappéva, OKANPd 1 pe
otolodAToTe GAAO TPOTTO KaTEOTPapPEVa YAvTia. H Xpron Twv yavTiwv pTropei va
TIPOKAAETE KATTOI0 BEPUATIKG £QEBIOHO Kal AAAEPYIKEG QVTIBPATEIG OE GTOHA WE TTOAD
€uaiodnTo Gépua. Ze aUTA TV TTEPITITWON PNV XPNOIMOTIOINCETE GANO Ta yavTIa.
Metagopd kai amobrikeuon: Ta yavria Ba TTPETTEl va PETAQEPOVTAl OTNV APXIKK
TOUug ouoKeuaaia i o€ éva TTAAOTIKO KGAUPNA, Eival aTTapaitnTo va atmrobnkelovTal Je
&npég, dpooepég ouvBnkeg kal OxI Ot Auedn €KBEON TOU QWTOG TNG NUEPAS.
H didpkeia Jwrig ivar 3 €T aTmé TNV nueEpOpNVia TTapaywyng Tou KATAOKEUAOTH UTrd
KaTGAANAEG OUVORKEG.

MiototroiNTké TUTOU  EE  €k80Bnke amé Tov Opyaviopo: No. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. H AnAwon Zuppépewong eival diabéoiun Petd oTnv nAekTpovikr dielBuvon
www.cerva.com/conformity.htm.
Karaokevaotiig: CERVA GROUP as.,
Anpokparia.

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikn

(HY 6TUJJAS VEDOKESZTYD

Leiras: tétt HPPE védokesztyl Cat. Il tenyéren poliuretdn gumiban martott.
Méretek: 6 - 11. Készlil az (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 és EN 388:2016
szabvanyoknak megfeleléen. Ne haszndlia a védokesztylt, ha védelemére a
mandzsetta alatt is sziksége van!

Alkalmazas: A kesztyliket a kéz védelmére tervezték mechanikai artalmak ellen.
Széaraz korllmények kozott alkalmazhatéak. Jellemzé alkalmazési teriletek:
miszeripar, gépgyartas, raktarozas, konnydipar stb.

Tulajdonsagok és jelolések:

Olvassa el gyarté azonositdja  megfeleléség
mechanikai megfeleléség
védelem Oroszorszag

3x42B — védelmi szintek EN388:2016 szabvany szama

Dérzsoléssel szemben: 3 (1-4)

Véagéassal szemben: x (1-5) nincs tesztelve, A vizsgalati médszer nem
alkalmazhatd a keszty(i kialakitaséra / anyagara

Szakadassal szemben: 4 (1-4)

Atszlréassal szemben: (1-4)

TDM végasi ellenéllas: B (A-F)

01130091 BONASIA — cikkszam méret  gyéartasi datum (év)

Hasznalat és karbantartas: Ovja a védokesztyliket sugarzé hotél, oldészerektsl és
azok gozeitdl, kendanyagoktol, zsirtdl, asvanyi olajtél és viztél. A durva
szennyez6dést tavolitsa el kefével, a nedves kesztyliket szobahémérsékleten hagyja
teliesen megszaradni. A véddkesztyiiket nem szabad kimosni vagy vegytisztitani!
Figyelmeztetés: A védokesztyliket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all
fenn mozgé gépalkatrészek miatt. A penge tompasdga miatt a vagasallésag
vizsgalati (6.2) eredmény a kor alaku pengével csak hozzavetéleges / jelzé, mig a
TDM véagas ellendllasi teszt (6.3.) a referencia teljesitmény eredménye. A
véddképessége csak a tenyéren van. Mindig a megfelelé méretli kesztyiit viselje!
Minden hasznélat el6tt ellendrizze a keszty(i allapotat! Ne haszndljon elkopott,
megkeményedett, szakadt, vagy mas modon ténkrement kesztyiiket! A kesztyi
viselése allergids reakciét valthat ki érzékeny borli személyeknél. llyen esetben ne
viselje a kesztydit tovabb!

Tarolas és szdllitas: A védokesztylket szdllitsa és a tarolia az eredeti
csomagolasasban, vagy zart mianyag tasakban! Tarolia széaraz, allandd
hémérsékletl térben, sugarzé hétél és napfénytdl védett helyen! A véddkesztyiiket a
gyartastél szamitva 3 év belill szabad felhasznalni, a fentiek figyelembe vételével.
EU-Tipusvizsgélati bizonyitvanyt kiallitotta: 2777, SATRA Technology Europe Ltd.,
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. A megfeleléségi
nyilatkozat letdltheté a www.cerva.com/conformity.htm.

A gyart6: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenec¢, Csehorszag
Fogalmazo: CERVA Magyarorszag Kift. 1222 Budapest, Nagytétényi Gt 112-116.

CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Tsekin tasavalta.

GANT DE PROTECTION

Description: Gants de protection Cat. Il a cinq doigts tricoté sans couture en HPPE
avec enduction un polyuréthane de caoutchouc sur la paume et les doigts. Disponible
en tailles 6 - 11 longueurs raccourcis pour des applications spéciales, selon
(UE) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 et EN 388:2016.

Gebruik: Les gants seront congus pour proteger contre les risques mécaniques et
pour travailler dans le froid ou dans I'humidité. Secteur d'utilisation: machinerie,
logistique, agriculture,

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Zastitne rukavice Cat. Il bez $avova, s pet prstiju, Sivane od HPPE sa slojem
poliuretanskim na dlanu i prstima. Dostupne u veli¢inama 6 - 11 u skracenim
duljinama za posebne namjene, prema (EU)2016/425, EN 420:2003+A1:2009
i EN 388:2016. Ne upotrebljavajte ove rukavice ako je potrebna zastita u podrucju
zgloba Sake.

Namijena: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih opasnosti u suhim
uvjetima, posebno u preciznoj mehanici, strojarstvu, skladistima, lakoj industriji itd.

Znacajke i oznake:

proCitajte upute  oznaka proizvodaa oznaka sukladnosti
El

za korisnike

mehanicke oznaka sukladnosti
opasnosti Rusija

3x42B - razine zastite EN388: 2016

Otpornost na abraziju: 3 (1-4)

Otpornost na rezanje: x (1-5) nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s
obzirom na izgled proizvoda

Otpornost na trganje: 4 (1-4)

Otpornost na probijanje: 2 (1-4)

TDM rezna otpornost: B (A-F)

01130091 BONASIA - artikl veli¢ina datum proizvodnje (mjesec/godina)

O j i ica: Zastitite rukavice od toplinskog zracenja,
ne izlazite |h organsklm otapallma i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Uklonite grubu prljavstinu ¢etkom i ostavite rukavice da se suSe na
sobnoj temperaturi nakon koristenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za
pokretne dijelove strojeva. Zbog iscrplienja noza, rezultati testa otpornosti na sjecenje
kruznom ostricom (6.2.) navode se samo kao informacija, dok proba otpornosti protiv
rezanja TDM (6.3.) izvr$ena je referentno. Zastita se nalazi samo na dlanu rukavice.
Uvijek upotrebljavajte rukavice odgovarajuce veli¢ine i pregledajte rukavice prije
svake uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznosene, otvrdnule ili na bilo koji drugi

@GUANTI DI PROTEZIONE

Descrizione: | guanti di protezione Cat. Il senza cuciture acinque dita, realizzati
maglia in HPPE con rivestimento in poliuretano sul palmo e sulle dita. Misure
disponibili 6 - 11, lunghezze ridotte per applicazioni speciali, come previsto dalla
normativa (CE) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. Non ultilizzare
questi guanti quando & necessaria una protezione nella zona polso.

Uso: | guanti sono progettati per la protezione delle mani contro i rischi meccanici in
condizioni di asciutto, soprattutto in ingegneria di precisione, macchinari, magazzini,

industria leggera, ecc

Caratteristiche e marchi

~®

leggere le identificazione Marchio
istruzioni per del produttore conformita CE
l'utente

ERL

Marchio conformita

Russia

3x42B - livello di protezione EN388:2016

Resistenza all‘abrasione: 3 (1-4)

Resisteza al taglio: x (1-5) Non testato, il metodo non sembra
essere appropriato per la specifica concezione del guanto

rischi meccanici

Resistenza allo strappo: 4 (1-4)
Resistenza alla perofrazione: 2 (1-4)
Resistenza al taglio TDM: B (A-F)

01130091 BONASIA — articolo  misura data di produzione(mese/anno)
Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza: Proteggere i guanti dalle fonti di
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori, lubrificanti, grassi,
oli minerali e acqua. Rimuovere lo sporco in eccesso con un pennello e lasciare
asciugare i guanti a temperatura ambiente dopo I'uso. | guanti non possono essere
lavati in lavatrice o a secco.

Attenzione: | guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere
impigliati nelle parti mobili della macchina. A causa dell'esaurimento della lama, i
risultati delle prove della resistenza al taglio causato da lama circolare (6.2.) sono
puramente indicativi, invece la prova della resistenza al taglio TDM (6.3.) € il risultato
dell'esecuzione di riferimento.Le funzioni di protezione sono applicate solo alla
sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di guanti ed
esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai guanti logorati,
induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L'uso dei guanti uso puo causare una
certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle molto
sensibile, in tal caso non usare pit i guanti.

Trasporto e stoccaggio: | guanti devono essere trasportati nella confezione
originale o in un astuccio di plastica, & necessario conservarli in luogo fresco asciutto
e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validita & di 3 anni dalla data di
fabbricazione in condizioni adeguate.

Il certificato di tipo CE & stato rilasciato dall'organismo notificato n. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. I
certificato di conformita & disponibile sul sito www.cerva.com/conformity.htm.
Produttore:: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Repubblica Ceca



fh

@APSAUGINES PIRSTINES

Aprasymas: Apsauginés pirstinés kat. Il, besitlés megztos HPPE pirstinés
poliuretano dengtu pavirsiumi delno ir pirsty srityse.. Dydziai: 6 - 11, trumpesni ilgiai
specialiam pritaikymui pagal (ES) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 ir EN 388:2016.
Pirstinés netinkamos, jei reikalinga apsauga rieso srityje.

Naudojimas: Pirstinés skirtos ranky apsaugai nuo mechaniniy pavojy sausose
salygose, ypatingai atliekant smulkiosios inzinerijos darbus, dirbant su mechanizmais,
sandéliuose, lengvojoje pramonéje ir pan.

Savybés ir Zyméjimas:

~®

Perskaitykite Gamintojo ES atitikties
naudojimo identifikacija identifikavimas
instrukcijg

Mechaninio atitikties

poveikio pavojai identifikavimas Rusija
3x42B — apsaugos lygiai EN388:2016
Atsparumas jbrézimui: (1-4)
Atsparumas jpjovimui: x (1-5)
tinkamas pirstiniy konstrukcijai

nebuvo iSbandytas, metodas neatrodo

Atsparumas jpléSimui: 4 (1-4)
Atsparumas pradarimui: 2 (1-4)
TDM pasiprie$inimo varzai: B (A-F)
01130091 BONASIA — preké dydis pagaminimo data(ménuo/metai)

tiniy priezidra ir naudojimas: Saugokite pir$tinés nuo karécio, organiniy tirpikliy
ir jy gary, lubrikanty, riebaly, mineraliniy aliejy ir vandens. Po naudojimo stambius
nedvarumus nuvalykite Sepetéliu ir leiskite laisvai i$dziGti kambario temperataroje.
Negalima plauti skalbimo masinoje ar valyti sauso valymo badu.

Démesio: Draudziama naudoti pirstines, jeigu yra pavojus, kad jos gali jsipainioti
judancias maginos dalis. Dél peilio nuovargio, atsparumo pjovimui apskritu disku
bandymy rezultatai (6.2) yra tik orientaciniai, o atsparumo jpjovimams TDM bandymai
(6.3) yra grindziami pavyzdinés versijos rezultatu. Apsauginémis savybémis pasizymi
tik delniné pirétinés dalis. Visada naudokite tinkama pirstiniy dydj ir patikrinkite jy
buseng pries kiekvieng naudojimg. Niekada nedévékite pazeisty pirstiniy. Zmonéms
su labai jautria oda, pirstinés gali sukelti odos sudirgimg ar alergine reakcijg. Tokiu
atveju daugiau pirstiniy nedévekite.

Transportavimas ir sandéliavimas: PirStines batina transportuoti originalioje
pakuoteje ar plastikiniame jpakavime, laikyti jas sausoje, vesioje aplinkoje, apsaugant
nuo tiesioginiy saulés spinduliy. Tinkamose salygose sandéliuoti galima 3 metai nuo
pagaminimo datos.

ES tipo pazyméjimg iSdavé jgaliota jstaiga Nr. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Atitikties
deklaracija paskelbta svetainéje www.cerva.com/conformity.htm.
Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 25261 Jeneg,
Respublika

Cekijos

01130091 BONASIA

drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.

Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Ten gevolge
mesvermoeidheid, de resultaten van de circulaire snijweerstandtest (EN 388 - 6.2.)
geven slecht een indicatie, terwijl de TDM snijweerstandstest (TDM EN 388 - 6.3.)
reéle resultaten weergeeft. Gebruik altijd de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de
palm van de hand. Zowel nieuwe als reeds gebruikte handschoenen dienen grondig
geinspecteerd te worden op mogelijke beschadigingen voor gebruik. Gebruik van
handschoenen kan een huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met
een gevoelige huid. Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een
allergische reactie ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.

Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 3 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

EU type certificaat werd uitgegeven door erkende keuringsinstantie nr. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op www.cerva.com/conformity.htm.
Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

(L) AIZSARGCIMDI

Apraksts: Aditi bezvilu piecu pirkstu HPPE aizsargcimdi Kat. Il ar poliuretana
parklajumu uz plaukstas un pirkstiem. Pieejamie izméri: 6 - 11 salsinatos garumos
ipasiem gadijumiem, saskana ar (ES)2016/425, EN 420:2003+A1:2009 un
EN 388:2016. Neizmantot $os cimdus, ja nepiecieSsama aizsardziba aproces dala.
Izmanto$ana: Cimdi modeléti, lai aizsargatu roku pret mehaniskiem riskiem sausa
darba vidé, Tpasi inZenérija, mehanika, noliktavas, vieglaja rapnieciba u.c.

Markéjums:
raZotaja identifikacija ES atbilstibas

lastt lieto$anas

lietoSanas Zime
mehanisko atbilstibas
risku piktogramma Zime Krievija

3x42B — EN388:2016 aizsardzibas [imeni
Nodiluma izturiba: (1-4)
|zturiba pret iegriezumiem: x (1-5)
nemot véra cimda konstrukciju
Izturiba pret plisumiem: 4
Izturiba pret caurdursanu: 2
TDM samazinat pretestibu: B (A-F)

01130091 BONASIA - artikuls izmers razo$anas datums (gads)

Apkope un lietoSana: Sargat cimdus no atklata karstuma avota, nepaklaut
organisko $kidinataju un to tvaiku, smérvielu, tauku, mineralellu un Gdens iedarbibai.
Lielakos netirumus notiriet ar birstiti un péc lietosanas laujiet cimdiem izzat istabas
temperatiira. Cimdus nedrikst mazgat velasmaginai vai Kimiski tirit.

Bridindjums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigam detalam. Pateicoties asmenu nogurumam, izturibas pret pargrieS8anu ar
apalu asmeni (6.2.) testu rezultati ir tikai aptuveni, savukart izturibas pret sagriesanu
tests TDM (6.3.) ir atsauces izpildes rezultats. Noraditais aizsardzibas limenis
attiecas tikai uz plaukstas dalu. Vienmér izmantojiet pareizo izméru un pirms katras
lietodanas parbaudiet cimdu stavokli. Nekad neizmatojiet caurus, sacietéjudus vai

nav testéts, metode neskiet piemérota,

(1-4
(1-4)
(

FEMFINGRET VERNEHANSKE

Beskrivelse: De femfingrede semlose, strikkede hanskene Cat. Il av HPPE er
forsynt med et lag polyurethan i handflatene og i fingrene. De leveres i starrelsene
6 - 11 med tilpasset lengde til spesialbruk, i samsvar med (EU)2016/425,
EN420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. Bruk dem ikke, dersom det kreves at
handleddet er beskyttet.

Bruk: Torr og fuktig miliger handtering av materialer. Beskyttelse mot mekanisk
pavirkning. Handtering av materialer, finere monteringsarbeid, er ment a brukes i alle

industribransjer.

Egenskaper og merking:

(]3]

Les Bruks- Identifisering EU-samsvar
anvisningen av produsent
Ikon for Russisk

mekanisk fare samsvars- merking
3x42B — EN388:2016 Beskyttelsesnivaer
S

litasjebestandighet: 3 (1-4)
Skjeerefasthet: x (1-5) Ikke testet, metoden virker ikke & veere egnet
pga. hanskens konstruksjon
Rivestyrke: 4 (1-4)
Stikkstyrke: 2 (1-4)
TDM kuttmotstand: B (A-F)

01130091 BONASIA — artikkel storrelse
EN388:2016 -standard og utstedelsesar
Vedlikehold og bruk av vernehansker: Beskytt hanskene mot varmestraling, ikke
utsett dem for organiske lesemidler og damp fra slike, smaremidler, fett, mineralolje
og vann. Fjern grov skitt med en barste og la hanskene terke fritt i romtemperatur
etter bruk. Hanskene kan ikke vaskes i maskin og ikke renses.

Advarsel: Hanskene ma ikke benyttes dersom det er fare for at de kan bli hektet opp
i bevegelige maskindeler. Siden eggen blir slovere er resultatene av testingen av
gjiennomskjeering med rund egg (EN 388 - 6.2.) kun ment som retningsgivende, mens
testingen av gjennomskjeering med rett egg (TDM EN 388 - (6.3.) er
referanseytels lltatet. Beskyttelsesegenskapene gjelder kun for hanskenes
handflater. Bruk alltid hansker i riktig sterrelse og sjekk hanskenes tilstand fer hver
gangs bruk. Bruk aldri slitte, stive eller p4 annen mate skadete hansker. Bruk av
hansker kan forarsake noe hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos mennesker med
sveert sensitiv hud. Hvis dette er tilfelle, ikke bruk hanskene videre.

Transport og oppbevaring: Hansker elsker & bli fraktet i sin originalinnpakning eller
i et plastdeksel. De ma oppbevares tert og kjolig og skjermet mot direkte sollys.
Hyllelevetid er 3 &r fra produksjonsdatoen under egnede forhold.

EU-Typesertifikat er utstedt av kontrollorgan nr. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Samsvarserkleeringen er etter lagt ut pa nettstedet www.cerva.com/conformity.htm.
Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Tjekkia

produksjonsdato (ar)

EN 420:2003+A1:2009
EN 388:2016

C€

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

Descricdo: Luvas tricotadas sem costura e com cinco dedos Cat. Il feitas de HPPE
com revestimento de poliuretano na palma e nos dedos. Fornecidas nos tamanhos
6 - 11 com comprimento modificado para uso especial de comprimento de acordo
com as normas (UE) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. Nao as use
se for necesséria a protegéo do pulso.

Uso: Manipulagdo de materiais, ambientes secos e também tmidos. Prote¢do contra
influéncias mecanicas. Manipulacdo de materiais, trabalho de montagem fina, sédo
feitas para o uso em todos os ramos da indUstria.

Propriedades e marcacéo:

pictograma identificagdo do marca de
informagao fabricante conformidade
pictograma Marca russa

riscos mecanicos de conformidade
3x42B - Graus de protegdo EN388:2016

Grau de protegéo contra a abras&o: 3 (1-4)
Grau de proteg&o contra o corte por lamina: x (1-5)
nao parece apropriado devido a construgédo da luva

nao foi testado, o método

Grau de protecdo contra o rasgamento: 4 (1-4)
Grau de protecédo contra a perfuracéo: 2 (1-4)
Resisténcia ao corte TDM: B (A-F)

01130091 BONASIA - tipo de luva  As luvas possuem marcagéo impressa de
tamanho e da data de fabricagao (més/ano)

Instrucdo de manutencéo e de utilizacdo das luvas de protecdo: Proteja as luvas
contra o calor radiante. Apés utilizagéo limpe a sujura grossa com uso da escova e passe
por &gua limpa e deixe as luvas livremente estendidas & temperatura ambiente. As luvas
nao podem ser lavadas na méquina de lavar nem limpadas a seco.

Aviso: As luvas nao podem ser utilisadas se existe algum risco que possam ficar
entaladas pelas componentes méveis das maquinas. Os resultados dos testes de
resisténcia contra corte com lamina circular (6.2) sdo apenas indicativos, enquanto
que o teste de resisténcia contra corte TDM (6.3) é o resultado do design de
referéncia. As propriedades de protecdo sédo aplicaveis apenas a parte da palma da
luva. Utilize sempre as luvas de tamanho apropriado e antes de cada utilizacao
verifique o estado delas. Nunca utilize as luvas desgastadas, endurecidas ou
estragadas de qualquer outra maneira. Em pessoas sensiveis ndo se pode excluir a
irritacdo da pele - nestes casos pare de utilizar as luvas.

Transporte e armazenagem: As luvas devem ser transportadas na embalagem
original ou num saco plastico. As luvas devem ser armazenadas nos lugares secos e
frios, fora da luz solar direta. O prazo de armazenamento, nas condiccdes de
armazenamento adequadas, é 3 anos da data de fabricacdo.

O certificado de tipo UE foi emitido pela pessoa notificada n® 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. A declaracao de  conformidade estara  disponivel em
www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenec, Republica Checa.

01130091 BONASIA — artikal veli¢ina datum proizvodnje (godina)
Odrzavanje i upotreba zastitnih rukavica: Zastititi rukavice od toplote zracenja, ne
izlagati ih organskim razredjivatima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Ukloniti grubu prljavétinu éetkom i ostaviti rukavice da se provetre na
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u masini ni hemijski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice ne bi trebalo da se koriste ukoliko postoji rizik od njihovog
zapinjanja za pokretne delove masina. Zbog zamora i noza, rezultati test otpornosti
na secenje kruznim seéivom (6.2.) navode se samo indikativno, dok test otpornosti na
secenje TDM (6.3.) rezultiran je na osnovu probne reference. Zastitne osobine
odnose se samo na dlan rukavice. Uvek koristite tacnu veli¢inu a pre svake upotrebe
proverite u kakvom stanju su rukavice. Nemojte nikada koristiti iznoSene, ogrubele ili
na drugi nacin oSte¢ene rukavice. Kod osetljivih pojedinaca moZze doci do iritacije
koze ili alergijskih reakcija, u tom sli¢aju prestanite sa koris¢enjem rukavica.
Transport i skladiStenje: Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u
plastiénim kesama, neophodno je Euvati ih na suvom | hladnom mestu, dalje od
direktne sunceve svetlosti. Rok ¢uvanja je 3 godine od datuma proizvodnje pod
odgovarajucim uslovima.

Certifikat tipa EU izdalo je Ovlaséeno telo br. 2777, SATRA Technology Europe Ltd.,
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Deklaracija o
usaglasenosti je dostupna na www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvodjaé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Ceska

REKAWICE OCHRONNE PIECIOPALCOWE

Opis: Rekawice ochronne Cat. Il z HPPE z pigcioma palcami, bezszwowe, pokryte
warstwg PU w czesci chwytnej dioni i na palcach. Dostgpne w rozmiarach
6 - 11 z dlugoscig dostosowang do specjalnego wykorzystania zgodnie z normg
(UE) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. Rekawic tych nie nalezy
stosowac w sytuacji, gdy wymagana jest ochrona okolic nadgarstka.

Wykorzystanie i przeznaczenie: Rekawice przeznaczone do ochrony rak przed
urazami mechanicznymi. Przenoszenie ioperowanie przedmiotami i materiatami
w suchym i wilgotnym $rodowisku. Praca z réznymi materiatami, precyzyjne prace
montazowe, do wykorzystania we wszystkich gateziach przemystu.

citadi bojatus cimdus. Alergiskiem cilvékiem iespéjams adas kairinajums — $ada
gadijuma turpmak cimdus neizmantojiet.

TransportéSana un uzglabasana: Cimdus transportét originalaja iepakojuma vai
plastmasas maisina, ja nepiecie$ams, glabat sausos, vésos apstaklos izvairoties no
tieSiem saules stariem. Uzglabasanas termin$ ir 3 gadi no razo$anas datuma,
piemérotos apstaklos.

ES tipa sertifikatu izdevusi pilnvarota iestade Nr. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Atbilstibas
pazinojums publiskots $ada adresé: www.cerva.com/conformity.htm.

RaZotajs: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jeneg, Cehija

(ND WERKHANDSCHOEN

Beschrijving: Handschoenen Cat. Il met polyurethaan palmcoating en HPPE drager.
Ademend. Verkorte lengte voor speciale toepassingen.. Verkrijgbaar in maat 6 - 11
volgens (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 en EN 388:2016.

Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen
mechanische risico’s in droge, koude of natte omstandigheden zoals bouw, industrie,

magazijn, landbouw etc.

Eigenschappen en markeri

gebruiksaanwijzing leverancier Europese
regelgeving

mechanische Europese

risico’s regelgeving Rusland

3x42B - beschermingsniveau EN388:2016
Slijtvastheid: 3 (1-4

Snijweerstand: x (1-5) niet getest, de testmethode lijkt niet
geschikt te zijn voor het ontwerp / materiaal van de handschoen

Scheursterkte: 4 1-4;

Perforatieweerstand:

TDM snijweerstand:
01130091 BONASIA — artikel
EN388:2016 - normering
Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen

2 (1-4)
)

maat productiedatum (jaar)

210119 01130091 BONASIA Ul v13 A3 double

E[ﬂ A C€

piktogram identyfikacja  oznaczenie instructiunile
informacje producenta zgodnosci
piktogram oznaczenie

ryzyko mechaniczne zgodnosci Rosja

3x42B - Stopnie ochrony EN388:2016 - numer normy rok wydania
Odpornos¢ przed przetarciem: 3 (1-4)

Odpornos¢ przed przecigciem: x (1-5) nie testowany, metoda badawcza
wydaje sie nie pasowac¢ do projektu / materlaiu rekawicy

Odporno$¢ przed rozdarciem:

Odporno$¢ przed przektuciem: 2 (1 4)
Odpornosc¢ ciecia TDM: B (A-F)
01130091 BONASIA - typ rekaww rozmlar data produkcji (rok)

Instrukcja konserwacji i uzy ych: Rekawice nalezy chroni¢
przed cieptem promieniowania. Nie mogq by¢ wykorzystywane do rozpuszczalnikéw
organicznych iich par. Po pracy nalezy oczysci¢ rekawice z zanieczyszczen za
pomocg szczotki, optukac wodg i zostawi¢ do wyschnigcia w temperaturze pokojowej.
Rekawic nie mozna pra¢ ani czysci¢ chemicznie.

Uwaga: Rekawice nie mogg by¢ uzywane, o ile istnieje ryzyko uchwycenia ich przez
ruchome czeséci maszyn i urzadzen. Ze wzgledu na zmeczenie nozem, wyniki testu
odpornosci na przecigcie okragtym nozem o stalym nacisku (EN 388 - 6.2.) sg
jedynie orientacyjne, podczas gdy test odpornosci na przeciecie proste (TDM EN 388
- 6.3.). Jest referencyjnym wynikiem wydajnosci. Wtasciwosci ochronne rekawic
dotyczg jedynie ich wewnetrznej czesci. Nalezy zawsze uzywac rekawic w
odpowiednim rozmiarze i przed kazdym ich zastosowaniem sprawdzi¢, w jakim sg
stanie. Nigdy nie wolno uzywa¢ podartych, przetartych, stwardniatych lub w jaki$ inny
sposéb uszkodzonych rekawic. U oséb wrazliwych nie jest wykluczone podraznienie
skory - w takim przypadku nalezy zaprzesta¢ uzywania danych rekawic.

Transport i magazynowanie: Rekawice nalezy przewozi¢é w oryginalnym
opakowaniu lub w plastikowym worku. Rekawice nalezy przechowywa¢ w suchym i
chtodnym pomieszczeniu, poza zasiggiem $wiatta stonecznego. Przy odpowiednich
warunkach magazynowania, rekawice mozna przechowywaé przez co najmniej
3 lata.

Certyfikat oceny typu UE zostat wydany przez Jednostke Notyfkowang nr: 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Deklaracja zgodnosci jest dostepna na www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Czeska
Importer w Polsce: CERVA Polska Sp. z 0.0., ul. Mazowiecka 72/86, 87-100 Torun,
Polska

MANUSI DE PROTECTIE CU CINCI DEGETE

Descriere: Manusi de protectie cu cinci degete Cat. Il, tricotate, din HPPE, palma
complet acoperita si degetele partial acoperite cu poliuretan de cauciuc. Marimile
disponibile sunt 6 - 11 si sunt in conformitate cu (UE)2016/425,
EN 420:2003+A1:2009 si EN 388:2016. Nu utilizati aceste manusi atunci cand este
nevoie de protectie in zona incheieturii.

Utilizare: Manusile au fost proiectate pentru a proteja mainile de riscuri mecanice si
sunt destinate utilizarii in mecanica fina, mecanica, depozite, industria usoara, etc

Caracteristici si marcaje:

identificare producator  marcajul UE

ERL

piktograméa marcajul

protectie mecanica Rusia

3x42B — Nivel de protectie EN388:2016

Rezistentd la abraziune: (1-4)

Remstenta la taiere: X (1-5) nu sunt testate. Metoda de incercare pare
s& nu fie adecvata pentru deS|gnu|/mater|alul manusilor

Rezistenta la rupere:
Rezistenta la intepare:
Rezistenta la tdiere TDM:

cititi instructiunile

()
B (A-F)

01130091 BONASIA - cod articol maérimea data fabricatiei(anul)
EN388:2016 - anul apllcaru standardulul
Modul de utilizare si a de p! : Méanusile trebuie ferite

de radiatiile calorice, s& nu fie expuse actlunu solvenulor organici si vaponlor
acestora, a lubrifiantilor, a uleiurilor minerale si a apei. Manusile nu pot fi spélate in
masina sau curatate chimic.

Atentie: Méanusile nu trebuie folosite daca exista riscul de a fi prinse de organe de
masini in miscare. Datorita oboselii unui cutit, rezultatele testelor de taiere cu lame
circulare (EN 388 - 6.2) sunt doar orientative, in timp ce testul de rezistenta la taiere
liniara (TDM EN 388 - 6.3.) este rezultatul performantei de referinta. Asigura protectie
doar in zona palmei. Utilizati intodeauna doar méarimea corecta si verificati starea
manusilor inainte de fiecare utilizare. Nu folositi niciodata manusi uzate, invechite sau
deteriorate in vreun fel. Uneori, la persoane cu pielea foarte sensibild pot cauza
reactii alergice, caz in care va trebui sa se renunte la utilizarea manusilor.

Transport si depozitare: Manusile vor fi transportate in pungile de plastic originale si
este important sa fie depozitate in conditii uscate, récoroase si ferite de razele
soarelui. Durata lor de viatd este de 3 ani de la data fabricatiei, cu respectarea
conditiilor aratate.

Certificatul de UE conformitate a fost emis de organismul notificat Nr. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. Declaratie de conformitate este publicata la www.cerva.com/conformity.htm.
Producator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Besavne zastitne rukavice Kat. Il sa pet prstiju od HPPE sa slojem poliuretanu
na dlanu i prstima. Dostupne veli¢ine 6 - 11 u skracenim varijantama za osebne
namene, uskladu sa (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. Ne
koristiti ove rukavice kada je potrebna zastita u predelu manzetni.

Upotreba: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih ozleda i hladnoce
usuvim i vlaznim uslovima, posebno u masinstvu, skladistima, lakoj industriji,

poljoprivredi itd.

Karakteristike | oznake:
Oznaka

EU uskladjenosti

ERL

Oznaka uskladjenosti

Proizvoda¢
Identifikacija

Progcitati Uputstvo
Za upotrebu

Ikona mehanickih

ozleda Rusija

3x42B — Zastitni nivoi EN388:2016 godina izdavanja standarda

Otpornost na abraziju: 3 (1-4)

Otpornost na prosecanje: x (1-5) nije bilo ispitano, metoda nije

prikladna s obzirom na izgled proizvoda

Otpornost na kidanje: 4 (1-4)
Otpornost na probadanje: 2 (1-4)
Otpornost na rezanje TDM: B (A-F)

PEKOMEHOALIUU MO 3KCIJTYATALUUN

Mepyatkn KaT. Il M3 CUHTETMYECKOro BOMOKHA C MONMYPETAHOBLIM MOKPLITUEM
CERVA BOHACWA pans 3awmTtbl OT MEXaHU4EeCKUX BO3AEWNCTBUI (MCTUpaHUs,
NPOKOSIOB, NOPE30B).
Mepuatkn  BOHACWA  npepHasHaueHbl Ans  3aWuThl
paBoTaloLLNX OT MEXaHNYECKUX BO3AENCTBUIA (MCTUPaHWS, NPOKOMNOB, NOPE30B).
Mepuatkn CERVA BOHACWA He npeaHasHadeHbl ANs 3alnTbl pyk
NOXapHbIX, CBaPLLNKOB.
[H[ Mepuatkn CERVA BOHACWA  cootseTcTBylOT — TpeGoBaHusim

pyK

TP TC 019/2011 «O 6e3onacHOCTM CPEACTB UHAUBUAYANBHON 3aLLUUTbI».

MepuyaTkn  BbINyckaloTcs B cootBetcTBMM ¢ (EU) 2016/425,
EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016.
Mu  Mn

Mu - 3awpmTa oT UCTMpaHus;
Mn - 3awymTa ot npokona, nopesa.

Bua  npoaykumm cormacHo  [lpunoxenuo  Net TP TC  019/2011
«O 6e30nacHOCT CPeACTB UHAMBMAYANbHON 3alUUThbI»: CPeACcTBa UHAUBUAYaNbLHON
3aMTLI OT MEXaHUYECKUX BO3AENCTBUIA (CPeACTBa MHANBMAYANbHOW 3aluTbl pyK OT
MexaHU4eckux Bo3aeincTauni).

Mpn akcnnyataumn nepyatok CERVA BOHACWA wmoxeT noTpe6GosaTtbecst
nCcnonb3oBaHWe ApYrMx KOMMOHEHTOB Ans ofecrneyeHnst KOMMNNeKCHON 3awunTel, B
TOM Yucne creynanbHon oaexabl, cneumnanbHoit 06ysu, CMU3 ronossl 1 nuua.

I'Ile Eblﬁope nep4arok Bcerga OueHMEaﬁTe BCE BO3MOXHbIE PUCKM U
ycnoBus  akcnnyartauun. V|CI'IOJ'Ib3yl7ITe nep4yaTtkM TOMbKO MO HA3Ha4YeHuo: aAnsa
3aWmThl PyK paBoTalolmMX OT MeXaHW4eckUX BO3AENCTBWIA (MCTUPAHWS, NPOKOMOB,
nope3os). [puMeHsiiTe nepyaTkn COOTBETCTBYIOLIErO pa3mepa, 9TO NO3BONUT
NpoBOAUTL PaBoThbl B KOMOPTHBIX ATt PYK YCMOBUSIX.

Mepen wcnonb3oBaHvem nepuyatok CERVA BOHACWA  BHUMaTenbHO
OCMOTpUTE KX Ha npeameT AedekToB W nNoBpexaeHwid. He wcnonbayiite
NOBPEX/AEHHbIE, PA3HBIE WMM M3HOLWIEHHbIE nepyaTku. [lepyaTkn He [AOMKHbI
nofBepratbCsi BO3[ENCTBUMIO arpeccuBHbIX Xumndeckux cped. Mepuatku CERVA
BOHACWA He npefHasHauveHbl Ansi paboTbl C OpraHM4YeckuMW pacTBOPUTENSMU,
XMPaMU, MAHEPANbHLIMU Macnamm.

Mepuatkn CERVA BOHACUA pekoMeHayeTcs UCMonb3oBaTh B CyYasix, Koraa
HET prcka COMPUKOCHOBEHMS! C ABVKYLLIMMUCS YaCTSIMU 0GOPY/A0BaHMS.

Mepyatku CERVA BOHACWA Henb3s cTupaTb W nopsepraTb XWMUYECKon
YMCTKe B COOTBETCTBMW C CMMBOSIaMWU NO yxoAay. HeO6XOI:lIAMO n3beraTb KOHTaKTa
nep4aTtok C OpraHM4YyeckKMMW pacTBOPUTENSAMU U UX Napamu, MassaMu, Xupamu,
MUHepanbHbIMK - Macnamu. CunbHble 3arpsisHeHus HeO6XOI:lIAMO yaanute npu
MOMOLLM LLETKA N OCTaBUTb NepYaTKN B FOPU3OHTANIbHOM MNOMOXEHUN Npu KOMHaTHO
Temnepartype.

CUMBOIbI NO YXooy

CTUpKa 3anpelueHa

He oTBenueaThb

He NpuMeHsATb 6apabaHHyio CyLKy

rmaxeHue sanpeLieHo

Cyxas 41MCTKa 3anpelieHa

OrPAHMYEHMA K MPUMEHEHUIO U TPEBOBAHUA K KBAJITMOUKALIUKU
NOTPEBUTENA

TpeboBaHusi K  COCTOSHUIO
XapakTepoMm  BbIMOMHAEMbIX pa6o'r.
XapakTepom BbINOSTHAEMbIX pa6o'r.

PaboTHuK fomkeH ObiTb O3HAKOMNEH C HacTOSLLEeN MHCTPyKUMeid W umeTb
KBanuduKaumio, COOTBETCTBYIOLLYIO XapaKTepy BbIMOMHsAeMbx paboT, npoiTn Bce
HeOGXO,CLVIMbIe WHCTPYKTaXW, B TOM YUCNE NO TeXHUKE Be3onacHocTy.

Paamep nepuyatok CERVA BOHACWA yka3aH Ha TOBapHOM sipriblke U3aenus u
Ha KOHTpOﬂbHOﬁ nexte.

TPAHCIMOPTUPOBAHUE U XPAHEHUE

Mepuyatkn CERVA BOHACWA B ynakoBke Ansi TPaHCMOPTUPOBaHWsi cnegyeT
NepeBo3nTb B 3aKPbITbIX TPAHCMOPTHbLIX CpeACTBax B COOTBETCTBAUW C npaBuiamu,
AENCTBYIOLMMU Ha TPaHCMOPTe AaHHOTo BUAA.

Bo Bpemsi TpaHCMOPTUPOBaHUS W MOrPY304HO-Pa3rpy3oyHbIX paboT ynakoska
crnepyaTtkamMum He [OMKHa NOABepraTbCsl  Pe3kuM  yaapam U BO3AEicTBUIO
aTMocdepHbIX 0CaAKoB.

I'Iepwan(m A0 BblAayv Nonb3oBaTento AOMKHbI XPaHUTLCA B cyxom ynakoske npu
Temnepatype +5°-+40°C 1 OTHOCUTENLHON BRaXHOCTN 40-75%, B ManoocBeLLeHHOM
KPbITOM CKNagckom nomeLleHun 6e3 BOS/J,eMCTEVIﬂ NPAMbIX  COMHEYHbIX nyqem
PaccTosiHue oT nona u oT BHYTPEHHUX CTEH A0 NepYaToK A0MKHO BbiTb He MeHee 0,2
MeTpa, OT OTONUTENbHbLIX NPUBOPOB He MeHee 1 MeTpa.

FTAPAHTUW NPOU3BOAUTENA

FapaHTUiHLIA CpoK XxpaHenusi nepyatok CERVA BOHACUA npu cobniogerun
Tpe6GoBaHMi K YCNOBUSIM TPAHCNOPTUPOBAHWS U XpaHeHus — 3 ropa.

FapaHTUIHLIA  CPOK  3KCnnyaTauun COOTBETCTBYET CPOKy, YCTaHOBNEHHOMY
TUNOBLIMU HOpMmamu BecnnatHon Bblaaum cneuoaexabl. lapaHTus
pacnpocTpaHsieTcs Ha nepyaTku Mpu yCrioBUW COBMIOAEHNSI HACTOSILLNX YKa3aHWi,
T.e. MpW COBMIOAEHUM YCMOBWI TPAHCNOPTMPOBAHWS, XpaHeHUs W yxoga 3a
nepyatkamu.

Mopya nepyaTok W3-3a HeMpaBuNbHOrO BbiGopa pasMepa, HenpaBWUibHON
TPaHCNOPTUPOBKM W XPaHEHUs, a Taloke WCMOMb30BaHWS NEpYaToK He Mo NPsSIMOMY
Ha3HaYeHWIo HE MOXeT paccMaTpUBaTLCS B KAYECTBE rapaHTUIHOTO Cryyast.
YTUNU3AUMA

‘/mnmaaumﬂ nep4atok BmecTe C 6bITOBBIMM oTXo4amn He HaHOCWUT Bpea
COCTOSIHWIO OKpyXatollen cpefbl. B cnyyae 3arpsisHeHMs nepyaTok OnacHbIMU
BellecTBaMu nepea yTunusaumen MoxeT noTpeboBaTbCs YnCTKa, AE3NHBbEKUWs,
Aerasauus, fesaktueaums.

,ElaTa WN3roToBEeHUs yka3aHa Ha TOBapHOM W BLUMBHOM sipMbIKax.

MNpounssoautens: CERVA GROUP a.s.

Aappec: Mponoruc Mapk Mpara-AsponopT, Mpymeicnosa 483, 252 61 Exey, Yeuuckas
Pecny6nuka, www.cerva.com/conformity.htm.

CrpaHa-usrotoButens: LLipu-Naxka.

300pOBbA  MOMb3oBaTensi  OnpeaensTcs
BospacTHble orpaHuyeHns onpegensoTcs

EAL

6verensstaimmelse

ikon mekanisk

risk mérke for Ryssland

3x42B — Skyddsnivaer EN388:2016 standard och ar for utfardande
Nétningsmotstand: 3 (1-4)

Skérbestandighet: x (1-5) har inte testats, metoden verkar inte

vara lamplig pa grund av handskarnas utformning

Rivhallfasthet: (1-4)

Punkteringsmotstand: (1-4)

TDM-skarmotstand: B (A-F)

01130091 BONASIA — artikel produktionsar

Underhall och y Skydda handskarna mot
stralningsvarme, utsétt inte handskarna foér organiska l6sningsmedel, angor fran
organiska losningsmedel, smaérjmedel, fett, mineraliska oljor eller vatten. Efter
anvandning bor kraftig nedsmutsning avlagsnas med en borste. Handskarna kan inte
maskintvéttas eller kemtvéttas.
Varning: Handskarna bér inte anvandas dar det finns risk for att de fastnar irdrliga
maskindelar. Pa grund av en knivtrétthet, resultaten for bestandlghetstest mot skarnlng
av cirkularblad (6.2.) ar endast orienterande medan bestandigt
TDM (6.3.)ar resultet av referensutférande. De skyddande egenskaperna avser endast
handskens handflata. Anvand alltid korrekt storlek pa handsken, kontrollera alltid
handskarnas skick innan de anvands. Anvand aldrig mycket slitna, harda eller pa annat
sétt skadade handskar. Fér anvéndare som &r sérskilt kdnsliga kan hudirritationer
férekomma — om detta sker ska handsken inte anvéndas.

Transport och lagring: Handskarna bor transporteras i originalemballage eller
i plastpase. Forvaras torrt, svalt och morkt. Undvik direkt solljus. Handskarnas beréknade
hallbarhet &r ca 3 r fran produktionsdatum vid forvaring enligt férhallandena ovan.

EG typintyg har utfardats av det anmalda organet nr. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Férsakran om dverensstammelse finns tillgénglig p4 www.cerva.com/conformity.htm.
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjeckien

storlek

@ ZASCITNE ROKAVICE

Opis: Brezivne pet prstne zadgitne rokavice Cat. Il iz HPPE s slojem poliuretansko
na podro¢ju dlani in prstov. V skraj$ani dolzini za posebne namene, velikost 6 - 11,
v skladu znormo (EU)2016/425, EN 420:2003+A1:2009 in EN 388:2016. Ne
uporabljajte rokavic, Ge je potrebna zas¢ita v predelu zapestja.

Uporaba: Rokavice so oblikovane za zas¢ito rok proti mehanskim nevarnostim v suhih in
mokrih pogojih, posebno v gradbenistvu, strojnistvu, logistiki, kmetijstvu, itd.

Lastnosti in oznake:

Preberi navodila Proizvajalec Oznaka EU
Zza uporabo Identifikacija skladnosti
Ikona mehanskih Oznaka

tveganj skladnosti Rusija
3x42B - stopnje zascite EN388:2016

Odpornost na obrabo: 3 (1-4)
Odpornost na prerez: x (1-5)
primerna glede na konstrukcijo rokavice

ni preizkueno — metoda se ne zdi

Odpornost na trganje: 4 (1-4)
Odpornost na prebod: 2 (1-4)
Odpornost na rezanje TDM: B (A-F)
01130091 BONASIA— artikel  velikost datum proizvodnje (mesec/leto)

V. §¢i rokavic: Zascitite rokavice pred sevanjem
toplote, ne |zpostavljajte jih organskim topilom in njihovim hlapom, mazivom,
mascobam, mineralnih oljem in vodi. Odstranite grobo umazanijo s krtaco in pustite,
da se rokavice posusijo pri sobni temperaturi. Rokavice niso primerne za strojno
pranje ali suho ¢iscenje.

Opozorilo: Rokavice niso primerne za uporabo, v kolikor obstaja moznost zataknitve
v vrtljiv del stroja. Zaradi utrujenosti noza, rezultati testiranja odpornosti proti
vrezninam s kroznim rezilom (6.2.) sluzijo le kot orientacija, medtem ko preizkus
odpornosti proti vrezninam TDM (6.3.) je dokazan z referenénim testom. Zadgitne
lastnosti rokavice veljajo samo za predel dlani. Vedno uporabljajte neposkodovane
rokavice, ki naj bodo pravilne velikosti. Rokavice lahko povzrogijo iritacijo koze in
alergijsko reakcijo pri ljudeh z zelo obéutljivo kozo. V takSnem primeru rokavic ne
uporabljajte veg.

Prevoz in skladis¢enje: Rokavice se prevazajo v originalni embalazi ali v posodi
s plasti¢nim pokrovom, shranite jih v suhem, hladnem prostoru, pro¢ od neposredne
son¢ne svetlobe . V primernih razmerah je rok uporabe 3 leta od datum izdelave.

EU certifikat tipa je bil izdan pri pooblad¢eni osebi &t. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Izjava o
istovetnosti objavljena na spletni strani www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jene¢, Republika
Ceska

BES PARMAK KORUYUCU ELDIVEN

Tanimlama: Dikissiz bes parmak HPPE kumastan érme eldiven Kat. Il. Avug igi ve
parmaklari képik polyurethane kapli. Bedenleri 6 - 11 olarak bulunmaktadir.
(AB) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016 standartlarina uygundur.
Eldivenler 6zel uygulamalarda kullaniimak izere kisa boylarda imal edilmistir.
Kullanimi: Bu eldiven mekanik risklere karsi kuru ve islak ortamlarda, ézellikle de
binalarda, makine tezgahlarinda, depolarda ve tarim v.b. sekidrlerde kesilmelere
karsi koruma saglamak igin dizayn edilmistir.

Ozellikler ve markalama:
AB uygunlugu marking

Kulanim talimatini okuyun Marka Yetkili Satict

EAL

Mekanik tehlike uygunlugu marking Rusya

3x42B — Koruma diizeyleri EN388:2016 standart ¢ikis yili

Asinma direnci: (1-4)

Kesilme direnci: x (1-5) test edilmemistir, eldiven tasarimi géz éniine
alindiginda yontem uygun olarak kabul edilmez

Yirtilma direnci: (1-4)

Delinme direnci 2 (1-4)

TDM kesilme direnci: B (A-F)

01130091 BONASIA — madde beden Gretim tarihi(yl)

Bakim ve kullanim igin talimatlar: Eldivenleri radyant isiyla, organik bilesenler ve
buharlariyla, yaglama malzemeleriyle, yaglar ile ve mineral yaglar ile temas
ettirmeyiniz. Kullanimdan sonra olusan kiri ince bir fir¢a ile temizleyiniz ve eldivenleri
kendi halinde gerilmis olarak oda sicakliginda birakiniz.Eldivenler makinede
yikanamaz ve kuru temizlemeye verilemez.

Uyari: Eldivenler hareketli makine pargalarinin bulundugu ortamlarda kullaniimamalidir.
Bigagin kérelmesi nedeniyle, dairesel bigak kesim test (EN 388 - 6.2) sonuglar sadece
gosterge niteligindedir, diz kesim direnci testi (TDM EN 388 - 6.3.) ise referans
performans sonucudur. Koruma ozellikleri sadece avug igi kisimlara uygulanmistir. Her
zaman dogru élclde eldiven kullaniniz ve her kullanimdan énce eldivenin iyi durumda
oldugunu kontrol ediniz. Hi¢ bir zaman hasarli eldivenleri kullanmayiniz. Alerjik
binyelerde deri tahrigine sebep olabilir, bdyle bir durumda eldivenleri kullanmayiniz.
Taginmasi ve saklanmasi: Eldivenler orijinal karton kutu paketlerinde veya plastik
paketlerde sevk edilmelidir. Kuru, karanlik, havadar ve direkt giines temasindan uzak
yerlerde saklayiniz. Uygun kosullarda saklandiyi zaman raf émri imal tarihinden
itibaren 3 yildir.

Onaylanmis kurulus tarafindan verilen tip sertifika AB No. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Uygunluk beyanina tarihinden itibaren www.cerva.com/conformity.htm adresinde
ulagilabilir.

Yetkili Satici: CERVA GROUP as.,
Cumhuriyeti, www.cerva.com/conformity.htm

Pramyslova 483, 252 61 Jened, Cek

Performance level in accordance with EN 388:2016

Mechanical | oo | Levert | Level2 | teveis | Leveta | Levets | Nottested
Property

‘Abrasion

resistance <100 100 500 2000 8000 - X

(Cycles)

Cutresistance |y 12 25 50 100 200 X

(Index)

Tear

resistance <10 10 25 50 75 - X

(Newton)

Puncture

resistance <20 20 60 100 150 - X

(Newton)

Mechanical Level A Level B Level C Level D Level E Level F
Property

TOM Cut 2 5 10 15 2 30

resistance

(Newton)

(SE) sKYDDSHANDSKAR

Beskrivning: Somldsa stickade femfingershandskar Cat. Il i HPPE med
polyuretanbelaggning pa handflata och fingrar. Levereras i storlekarna 6 - 11 med
langden justerad fér specialanvandning i enlighet med (EG)2016/425,
EN420:2003+A1:2009 och EN 388:2016. Anvand inte dessa handskar nar det
behovs skydd i omradet fér handleden behovs.

Anvéndning: Materialhantering av torra och bléta férhallanden. Skydd mot mekanisk
paverkan. Materialhantering, monteringsarbete. Ar avsedda for anvandning i alla

industrisektorer.

Egenskaper och méarkning:
EG 6verenstammelse-

markning

identifikation
av producent

l&s bruks-
anvisningen

@ OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE
Popis: Péatprstové bezos$vé pletené rukavice Cat. || z HPPE na dlani a prstoch
s polyuretanovou vrstvou. Dodavané st vo velkostiach 6 - 11 s dizkou upravenou pre
$pecidlne pouzitie v stlade s (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016.
Nepouzivat, pokial je vyZzadovana ochrana zépastia.

Poutzitie: Rukavice su uréené k ochrane proti mechanickym rizikdm v suchom ako aj
vihkom prostredi k manipulacii s materidlmi a pre jemné montazne prace. Su uréené
pre pracu vo véetkych prlemyselnych odboroch.

<

identifikacia vyrobcu

EAL

znacka zhody

piktogram informécia

piktogram
mechanické rizika Rusko

3x42B - Stupné ochrany EN388:2016 - ¢islo normy rok vydania

Stuperi ochrany proti oderu: 3 (1-4)

Stuperi ochrany proti prerezaniu ¢epelou: x (1-5) netestované. Zd4 sa,
Ze skuSobna metdda nie je vhodna pre konstrukciu / materidl rukavic

Stuperi ochrany proti dalSiemu trhaniu: 4 (1-4)

Stuperi ochrany proti prepichnutiu: (1-4)

Odolnost rezu TDM: B (A-F)

01130091 BONASIA - typ rukavice(rok) velikost' datum vyroby

Navod na pouzivanie a udrzbu y rukavic: Rukavice chranime pred
velkym salavym teplom. Nesmu byt vystavené pdsobeniu organickych rozpustadiel a
ich vyparom. Po pouZiti hrub$iu necistotu odstranime kefou a vodou, vystrieme a
nechame v miestnosti pri izbovej teplote. Rukavice nie st uréené na Cistenie pranim.
Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouZivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi astami strojov. Kvéli otupovani cepele su vysledky sku$ok odolnosti
proti prerezaniu kruhovym ostrim (6.2) su iba orientacné, zatial o skuska odolnosti
proti prerezaniu TDM (6.3) je vysledkom referenéného prevedenia. Stupne ochrany
sa vztahuju na dlafiovl Cast rukavice. PouZivajte vzdy spravnu velkost rukavic a
pred pouzitim skontrolujte stav vyrobku. Nikdy nepouzivajte poSkodené rukavice.
U precitlivelych oséb nie je vylucené podrazdenie pokozky - v takom pripade rukavice
dalej nepouzivajte.

Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v plastovych obaloch.
Skladovat v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho slne¢ného svetla. Pri
vhodnych podmienkach skladovania v suchom achladnom prostredi je doba
skladovania minimalne 3 roky.

Certifikat typu EU bol vydany notifikovanou osobou &. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobca: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska republika
Spinomocnenec vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko s.r.o., Prologis Park — hala
20, Dialni¢na cesta 10C, 903 01, Senec, Slovakia

znacka zhody




